«Венздей VS Література»

Вступ. Любов! Від неї розцвітає світ, запалюються очі і серця людей. Про це почуття написано багато. Про любов складають романи і вірші. Петрарка, Данте, Шекспір, Гейне… перелічити всіх неможливо. Вони допомагають усвідомити нам, що любов – це велике почуття і заради нього люди роблять великі подвиги.

- Дівчата, я не могла спати всю ніч. Ви уявляєте? Вони загинули… Ну чому життя таке несправедливе? Таке чисте, справжнє, вірне кохання. Та не судилося…
- Ти прочитала до кінця «Ромео і Джульєтту»?
- Так. Я не могла одірватись… Надзвичайно прекрасний твір.
Як вона говорила… Джульєтта Ромео! О, навіщо ти Ромео? 
Зміни своє ім’я, зречися батька; 
Як ні, то присягни мені в коханні, 
І більше я не буду Капулетті. 
- А він тихесенько до неї… Ромео (вбік) Послухать – чи відповісти відразу? 
- Джульєтта Хто ти, 
Що, притаївшись під серпанком ночі, 
Мою підслухав таїну сердечну? 
- Ромео Яким ім’ям назвать себе – не знаю. 
Своє ім’я ненавиджу я сам! 
Свята моя, адже ж воно – твій ворог. 
Я б розірвав його, коли б воно 
Написане стояло на папері! 
- Джульєтта Мій слух не похопив ще й сотні слів 
Із уст твоїх, а голос я впізнала: 
Хіба ти не Ромео, не Монтеккі? 
- Ромео О ні, свята, знай: що не те й не інше, 
Якщо вони для тебе осоружні. 
- Джульєтта Як ти зайшов сюди, скажи, й навіщо? 
Як міг ти перелізти через мур? 
Адже високий він і неприступний. 
- Ромео Кохання принесло мене на крилах, 
І не змогли цьому завадить мури; 
Кохання може все і все здолає…

Венздей і Енід
Енід. Hallo! Що з вами? Чому такі стривожені?
- Та ось обговорюємо твір, який вивчали на уроці зарубіжної літератури.
Енід. Який? 
- «Ромео і Джульєтту».
Венздей. Шекспір написав.
- Ага…
Енід. Мали б чого сумувати… То все вигадане. Ви краще музичку послухайте, або в Tік-Тоці пошарьтесь, або краще «Венздей» подивіться…
- Що ти таке кажеш? Про Вкнздей вже забувають, а «Ромео і Джульєтта» -  класика. Вона з мови не виходить! 

Література. Так-так… Що тут відбувається? Чую, що хтось хоче зі мною позмагатися…
Енід до Венздей. Ну… давай...
Танець Венздей.
Література. Я теж так вмію, а спробуй ось так:
Її очей до сонця не рівняли, 
Корал ніжніший за її уста, 
Не білосніжні пліч овали, 
Мов з дроту чорного коса густа.
 
Троянд багато зустрічав я всюди, 
Та на її обличчі не стрічав, 
І дише так вона, як дишуть люди, – 
А не конвалії між диких трав. 

І голосу її рівнять не треба 
До музики, милішої мені, 
Не знаю про ходу богинь із неба, 
А кроки милої – цілком земні. 

І все ж вона – найкраща поміж тими, 
Що славлені похвалами пустими.

Енід. Що..? Її корал ніжніший за уста… Дише.. конвалії..
Венздей. Енід.. досить...
Енід. Ну гаразд.. переконали. Піду схожу в бібліотеку, почитаю того вашого «Ромео…»

[bookmark: _GoBack]Література. Запрошуємо всіх поринути у світ літератури та відчути найкращі нотки цього прекрасного мистецтва слова. Отож, розпочинаємо тиждень зарубіжної літератури. Беріть участь! Обіцяємо, буде цікаво!
